
ช่ือเร่ือง (ภาษาไทย) (ขนาดตัวอักษร 18 pt.)  
(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 

ช่ือ-สกุล1* (ขนาดตัวอักษร 15 pt.)​
ช่ือ-สกุล2 ขนาดตัวอักษร 15 pt. 

(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
บทคัดยอ่ (ขนาดตัวอักษรหนา 15 pt.)  

(ยอ่หน้า 1 cm. ขนาดตัวอักษร 15 pt.) กกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก

2 คณะ หรือสังกัดหน่วยงาน หรือมหาวิทยาลัย (ภาษาไทย) 
<Email: xxxxxxxxxxxxxxxx> 
(ต้องเปน็อีเมลท่ีติดต่อตลอดจนกว่าจะตอบรับบทความ) 

 

1 คณะ หรือสังกัดหน่วยงาน หรือมหาวิทยาลัย (ภาษาไทย) 
<Email: xxxxxxxxxxxxxxxx> 



กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก 

(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
คำสำคัญ: คำท่ี 1 คำท่ี 2 คำท่ี 3 (เว้นวรรคแต่ละคำ 1 เคาะ ไม่มี
เคร่ืองหมาย, ค่ันระหว่างคำ) 
 
ช่ือเร่ือง (ภาษาอังกฤษ) (ขนาดตัวอักษร 18 pt.) 

(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
ช่ือ-สกุล ภาษาอังกฤษ3* (ขนาดตัวอักษร 15 pt.)​
 ช่ือ-สกุล ภาษาอังกฤษ4 (ขนาดตัวอักษร 15 pt. 

(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
ABSTRACT (ขนาดตัวอักษรหนา 15 pt.) 

(ยอ่หน้า 1 cm. ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

4 คณะ หรือสังกัดหน่วยงาน หรือมหาวิทยาลัย (ภาษาอังกฤษ) 
<Email: xxxxxxxxxxxxxxxx> (ต้องเปน็อีเมลท่ีติดต่อตลอดจนกว่า
จะตอบรับบทความ) 

3 คณะ หรือสังกัดหน่วยงาน หรือมหาวิทยาลัย (ภาษาอังกฤษ) 
<Email: xxxxxxxxxxxxxxxx> 



xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
Keywords: Word 1, Word 2, Word 3 (เว้นวรรคแต่ละคำ 1 เคาะ 
ใช้เคร่ืองหมาย, ค่ันระหว่างคำ) 
 
บทนำ ขนาดตัวอักษรหนา 15 pt. 

ยอ่หน้า 1 cm. ขนาดตัวอักษร 15 pt. หลักการและเหตุผล 
(rationale) หรือความเปน็มาหรือภูมิหลัง (Background) หรือ
ความสำคัญของเร่ืองท่ีเขยีน (justification) วัตถุประสงค์
เปน็การเขยีนว่าในการเขยีนบทความในคร้ังน้ีต้องการให้ผู้อ่าน
ได้ทราบเร่ืองอะไรบ้าง คำจำกัดความหรือนิยามต่าง ๆ ท่ีผู้
เขียนเห็นว่าควรระบุไว้เพื่อเปน็ประโยชน์ต่อผู้อ่าน 

(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
เน้ือเร่ือง ขนาดตัวอักษรหนา 15 pt. 

ยอ่หน้า 1 cm. ขนาดตัวอักษร 15 pt. การจัดลำดับเน้ือหา
สาระ การเรียบเรียงเน้ือหา การวิเคราะห์ วิพากษ์วิจารณ์ การ
ใช้ภาษา วิธีการนำเสนอ  

(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
ภาพ 1 ช่ือภาพ (ขนาดตัวอักษรหนา 15 pt.) 



(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 

 
(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 

ท่ีมา: ตัวอยา่งภาพ (อยู่ก่ึงกลาง) 
(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 

ตาราง 1 ช่ือตาราง (ขนาดตัวอักษรหนา 15 pt.) 
(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 

กก กก กก กก 
xx xx xx xx 
xx xx xx xx 
xx xx xx xx 
xx xx xx xx 

(เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
ท่ีมา: ตัวอยา่งภาพ (อยู่ก่ึงกลาง) 

 (เว้น 1 บรรทัด ขนาดตัวอักษร 15 pt.) 
ส่วนสรุป (ขนาดตัวอักษรหนา 15 pt.) 

ยอ่หน้า 1 cm. ขนาดตัวอักษร 15 pt. บทความทางวิชาการ
ท่ีดีควรมีการสรุปประเด็นสำคัญ ๆ ของบทความน้ัน ๆ ซ่ึงอาจ
ทำในลักษณะท่ีเปน็การย่อคือการเลือกเก็บประเด็นสำคัญ ๆ 
ของบทความน้ัน ๆ มาเขยีนรวมกันไว้อย่างส้ัน ๆ ท้ายบท 

 
การอ้างอิงในเน้ือหา (In-text citation) 

เพือ่บอกแหล่งท่ีมาของขอ้ความน้ัน ให้ใช้วิธีการอ้างอิง
แบบนาม-ปี (author-date citation system) โดยระบุผู้แต่ง ปี
พมิพ ์ และเลขหน้าของเอกสารไว้ด้านหน้าหรือด้านหลังของ
ขอ้ความท่ีต้องการอ้างอิง ท้ังน้ี ให้ใช้เคร่ืองหมายจุลภาคค่ัน ( , 
)  เช่น Berezin, (2002, p. 38) หรือ (Berezin, 2002, p. 38) 



​
การอ้างอิงท้ายบทความ (References) (ขนาดตัวอักษรหนา 
15 pt.) 
ใช้การยอ่หน้าเยือ้งแบบ (Hanging 1.5 cm. ขนาดตัวอักษร 15 

pt.) กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก
กกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก 

 
วารสารสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร ใช้ระบบการ
อ้างอิงและบรรณานุกรมของ APA (American Psychology 
Association) ฉบับพิมพ์คร้ังท่ี 6 ท้ังน้ี สามารถดูได้ตามลิงก์น้ี  
https://drive.google.com/file/d/18VtbeWclA0oCk0kGiIitLU
o3wtpGxk_K/view 
 
เอกสารอ้างอิง แบง่เป็น 3 ประเภท และเรียงลำดับ ดังน้ี  

1. เอกสารอ้างอิงภาษาไทย  
2. เอกสารอ้างอิงภาษาไทยท่ีแปลเปน็ภาษาอังกฤษ ใช้

ตามหลักเกณฑ์การลงรายการเพื่อเข้าสู่มาตรฐาน Asian 
Citation Index-ACI โดย ช่ือเร่ือง (Title) จะต้องทำให้เป็น Thai 
Romanization (การถอดอักษรไทยเป็นอักษรโรมัน) และต้อง
แปลเปน็ภาษาอังกฤษในวงเล็บเหล่ียม […] สำหรับการทำ 
Romanization แนะนำให้ใช้โปรแกรม Thai Romanization ใน
การแปลง และยดึตามหลักเกณฑ์ของคณะอักษรศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย สามารถสืบค้นจาก  

https://www.arts.chula.ac.th/~ling/tts/principles_en
g.pdf  

3. เอกสารอ้างอิงภาษาต่างประเทศ  

https://www.arts.chula.ac.th/~ling/tts/principles_eng.pdf%203
https://www.arts.chula.ac.th/~ling/tts/principles_eng.pdf%203
https://www.arts.chula.ac.th/~ling/tts/principles_eng.pdf%203


4. การเรียงลำดับเอกสารอ้างอิง ให้จัดเรียง ดังน้ี 1) 
เอกสารอ้างอิงภาษาไทย (ทางวารสารจะใช้ในการตรวจสอบ
การแปลเท่าน้ัน) 2) เอกสารอ้างอิงภาษาไทยท่ีแปลเป็นภาษา
อังกฤษ ให้จัดเรียงคู่กับเอกสารอ้างอิงภาษาไทย 3) เอกสาร
อ้างอิงภาษาต่างประเทศ  

 
ตัวอยา่งเอกสารอ้างอิง และการจัดเรียง 
เอกสารอ้างอิงภาษาไทยและเอกสารอ้างอิงภาษาไทยท่ีแปล
เป็นภาษาอังกฤษ 
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